

日台科技翻譯有限公司  翻譯人才登錄（日翻中專用）
．地址：台北市民權東路6段180巷6號9F-21      ．電話：886-2-8791-0085      ．傳真：886-2-8792-8479
 （本公司擔保本文件只限用於應徵評估用。也請據實填寫，以做為優先錄取的標準）              V. 2.1 0907 

	個人基本資料                                                  填表日期：2006年  月  日
＜說明＞：須勾選處，請直接以■插入取代□即可（例：□男 ■女）
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姓名：
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性別：□女 □男 
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國籍：
（外國籍請填寫是否有居留證）
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照片（不填亦可）
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出生年：19   年
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婚姻狀況：□已婚 □未婚
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目前身份類別：□轉職中，此期間可全天候翻譯 □在職 □SOHO（freelancer）
□應屆畢業 □主婦 □在學（年級:   ）  □其他        
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 □如果現在有正職翻譯的職缺（在公司內做全職翻譯），也很願意接受。
	

	詳細說明（*請詳細說明目前的工作內容，是否有足夠時間等。*若上欄勾選SOHO，也請詳細說明從事SOHO持續的時間、接件頻率密度、接案類型、是出版社或翻譯社的案件等）：
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電話（H）：
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電話（O）：
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傳真：
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手機：
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E-mail：
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聯絡時間：

	[image: image15.png]


聯絡地址：


	求職項目說明
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應徵職務 ＆ 理想工作內容：（可複選）
□ 兼職日翻中（□ 必要時，也可支援一般的中翻日）
□ 兼職中翻日（□ 也可以英翻日     □ 也可以日翻英）

□ 其它                     
理想工作內容：                                                                               


	一般接件費用

	1. 請提供您一般的基本價位。（例：日翻中，每一個中文字xx元。中翻日，每一個中文字xx元）。）
2. 若沒有實際接案件的經驗，也可填寫：無實際經驗，不清楚行情，先依照公司規定。

3. 少數特殊的、艱澀的案件我們採論件計費，以合理反應案件處理的難度。所以無需再填寫在此。

4. 合作後，會依案件難易度、譯者的專業程度，適度增加、減少費用。
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填寫處：



	翻譯資歷（*若有中文或日文學習經驗、實際翻譯經驗，請特別註明）
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最高學歷：
學校：

科系：
畢業時間：
	說明：
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次高學歷：
學校：

科系：
畢業時間：
	說明：
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語言證照：（*若有中文、日文、英文證照、專業證照，請填寫）
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旅居國外：（*若有在國外居住、求學、工作經驗，請填寫。 例：日本，16年。澳洲，4年。）
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工作經驗：（*若有出版社、翻譯公司、一般企業等實際翻譯經驗，請特別詳細註明）

	最近的工作

①公司名稱： 
	職務：

	　□全職 □兼職
	確實的時間：  年  月 ～  年  月 

	　工作內容說明或案件說明： 



	②公司名稱： 
	職務：

	　□全職 □兼職
	確實的時間：  年  月 ～  年  月

	　工作內容說明或案件說明：


	③公司名稱： 
	職務：

	　□全職 □兼職
	確實的時間：  年  月 ～  年  月

	　工作內容說明或案件說明：


	其他工作經歷或進一步詳細的說明：


	翻譯能力 （*可複選。請一併告知是否有實際翻譯經驗）

	□日翻中 

（□具實際經驗）
	□中翻日
（□具實際經驗
）
	□英翻日
（□具實際經驗）
	□日翻英
（□具實際經驗）
	□口譯
（□具實際經驗
）

	更詳細的說明（例：中翻日，只有簡易的程度，無任何職業翻譯經驗。中翻日，有一般程度，工作需求。中翻日，母語程度，有3年接件經驗。……）：


	專長翻譯領域 （*可複選）

	□醫學
	□電子
	□半導體
	□ 面版、光電
	□電機
	□機械
	□法律文件
	□食品

	□化學
	□商業／財務／金融／證券
	□IT硬體
	□IT軟體
	□美容、保健
	□土木／建築

	□應用文件（商業書信、公司章程、人事規定等）
	□文學／史地／社會科學
	□          
	□         
	□         
	□         

	其他或更詳細的說明：（例：醫學，主修遺傳學，曾經翻譯過許多醫學相關文件。或有多年實際醫學翻譯經驗。或有自信。或擅長此領域。或有濃厚興趣。……等）


	電腦能力 （*可複選）

	□一般Word的排版能力
	□ 進階WORD排版能力（表格、文字方塊、流程圖、圖片複製剪貼、版面設定等）
	□ PDF簡易排版（圖片複製剪貼，文字複製貼上等）
	□ 掃瞄

	□Excel
	□PowerPoint
	□FrameMaker
	□Illustrator

	□PageMaker
	□TRADOS

	其他或更詳細的說明：（有排版能力會優先評估。）


	特別：
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 每月大略希望的翻譯報酬。
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 每天大略可以翻譯的數量。（例如：每天約xx頁。每天約xx字….。）
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 □ 有時可能因為同一時間案件較多，而暫時無法接件。
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 □ 某個時間之後，改為假日接件。（例如：回台灣後改為假日接件、有正職工作後改為假日接件…。）
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 □ 希望以口譯案件為優先。
                                                                                                  

	您若有任何補充或疑問，煩請在此詳述：
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